
APROXIMACIÓN A UN TEXTO DE VANGUARDIA: 
ESPANTAPÁJAROS (AL ALCANCE DE TODOS) 

DE OLIVERIO GIRONDO 

En Espantapájaros todas son fecundaciones 
del porvenir, y lo inventado en ese libro 

no tiene aún nombre. 

RAMÓN GÓMEZ DE LA SERNA, Retratos contemporáneos 

" G i r o n d o es u n v io len to . M i r a largamente las cosas y de golpe 
les t i r a u n m a n o t ó n " , escribe Borges en 1925 en u n texto dedica
do a Calcomanías, el segundo l i b r o de p o e s í a de G i r o n d o 1 . Desde 
la q u i e t u d y serenidad del a r raba l , alejado de las "novedades r u i 
dosas" 2 , el Borges de Fervor de Buenos Aires, que confiesa sentirse 
" p r o v i n c i a n o j u n t o a é l " , subraya que la m o d e r n i d a d de G i r o n 
do e s t á en la eficacia de su m i r a d a , en la "afanosa p u n t e r í a " de 
su "desenvainado m i r a r " , por med io del cual " las cosas dia lo-
gu izan , m ien t en , se i n f l u y e n " . D e s p u é s de Borges, la c r í t i c a ha 
insis t ido en la avidez del p r i m e r G i r o n d o por registrar , por me
dio de i m á g e n e s visuales impregnadas de d i n a m i s m o , el m u n d o 
exter ior cambiante que el poeta va descubriendo en sus viajes. 
E n este sentido se habla de u n " p o e t a - o j o " para qu i en el " v e r " 
se convier te en " l a m á x i m a m o r a l y e s t é t i c a " 3 que r ige su l i te
r a tu ra , de u n " o j o p e r c e p t o r " 4 que dialoga con lo i nmed ia to , o 
t a m b i é n del poeta como u n " o j o que lo quiere acopiar y devorar 

1 Publicado inicialmente en Martín Fierro, 1925, n ú m . 18, aparece con el 
t í tu lo " C a l c o m a n í a s " , en El tamaño de mi esperanza, Proa, Buenos Aires, 1926, 
pp. 92-95. 

2 Cf. Obras completas, E m e c é , Buenos Aires, 1974, p. 9. 
3 B E A T R I Z S A R L O , Una modernidad periférica: Buenos Aires 1920y 1930, Nue

va V i s ión , Buenos Aires, 1988, p. 63. 
4 F . M A S I E L L O , Lenguaje e ideología. Las escuelas argentinas de vanguardia, Ha

chette, Buenos Aires, 1986, p . 123. 
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t o d o " 5 . J u n t o a esa voracidad visual del p r i m e r G i r o n d o , percep
t ib le en el vocabular io mi smo que mues t ra u n a fijación obsesiva 
p o r las " p u p i l a s " , merece destacarse, entre otros rasgos, el gus
t o , como en las greguerías de G ó m e z de la Serna, por las relaciones 
o asociaciones arbi t rar ias y sorprendentes j u n t o con el ejercicio 
del h u m o r , y t a m b i é n la p a s i ó n por lo desmesurado e h i p e r b ó l i 
co. G i r o n d o explora lo cot idiano porque al l í se encuentra, como 
pa ra los surrealistas, lo i n só l i t o , la aventura , la " m a n i f e s t a c i ó n 
admi rab le y modesta de lo absu rdo" , si logramos romper p r ime
r o , dice en la c a r t a - p r ó l o g o a los Veinte poemas para ser leídos en el 
tranvía, " las amarras l ó g i c a s " que nos i m p i d e n ver, o si, como 
se lee en Espantapájaros, nos desembarazamos de la t e l a r a ñ a que 
" l a cos tumbre nos teje d ia r iamente en las p u p i l a s " 6 . Espantapá
jaros, publ icado en 1932, diez a ñ o s d e s p u é s de Veinte poemas. . ., 
const i tuye en varios sentidos una c u l m i n a c i ó n del p r i m e r per iodo 
p o é t i c o de G i r o n d o . Pareciera, en efecto, que varias de las ideas 
p r o g r a m á t i c a s , de indudable signo surrealista, que abren los Veinte 
poemas. . ., só lo adquieren plena vigencia en Espantapájaros: b ú s 
queda de la " m a g i a c o t i d i a n a " y de la aventura , l i b e r a c i ó n de 
la i m a g i n a c i ó n y del deseo, estrecha v i n c u l a c i ó n entre p o e s í a y 
v i d a . J u n t o a este proceso de ahondamien to y e x p a n s i ó n que ca
racter iza la b ú s q u e d a p o é t i c a to ta l de G i r o n d o , desde los Veinte 
poemas. . . hasta En la masmédula (1954), no puede ignorarse el cam
b i o de m i r a d a que l leva a cabo en Espantapájaros, y que apunta 
con agudeza E n r i q u e M o l i n a en el excelente p r ó l o g o a las Obras 
completas de Gi rondo : " E n Espantapájaros los protagonistas ya no son 
las cosas sino los mecanismos p s í q u i c o s , los ins t in tos , las situa
ciones de omnipo tenc ia de agresividad, de s u b l i m a c i ó n [. . . ] " 7 . 
E l i n t e r é s por la p l a s m a c i ó n sensorial de las cosas cede el lugar 
al te r reno i r r ac iona l de lo o n í r i c o , a la e x p l o r a c i ó n de las pulsio
nes ocultas e incontrolables . N o es e x t r a ñ o entonces que buena 
par te de los textos de Espantapájaros cons t i tuyan , como veremos, 
u n a suerte de i n d a g a c i ó n en t o r n o al sujeto o la iden t idad , en tor
no t a m b i é n a lo que l l amaba en Veinte poemas. . ., " e l mecanismo 
de sentir y pensar" . 

5 G . SUCRE, La máscara, la transparencia. Estudios sobre poesía hispanoamerica
na, F C E , M é x i c o , 1985, p. 236. 

6 Cf. O. GIRONDO, Veinte poemas para ser leídos en el tranvía. Calcomanías, Es
pantapájaros, C E A L , Buenos Aires, 1966, po. 9 v 92. De a q u í en adelante las 
p á g i n a s de las citas a p a r e c e r á n en el texto m i s m o . 

7 " H a c i a el fuego central o la poes ía de O . G i r o n d o " , pró l . a sus Obras 
completas, Losada, Buenos Aires, 1968, p. 24. 
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L i b r o " f u n a m b ú l i c o " , s e g ú n el decir de R a m ó n G ó m e z de 
la Serna 8 , Espantapájaros r e ú n e veint icuatro textos, numerados por 
el autor , m á s cercanos a la na r r a t i va que a la l í r i ca , precedidos 
p o r u n ca l igrama que d ibu ja con juegos de palabras u n a figura 
a n t r o p o m ó r f i c a que alude al " e s p a n t a p á j a r o s " del t í t u l o . Espan
tapájaros es u n l i b r o abier to , p rovoca t ivo , cuya mejor d e f i n i c i ó n 
o a p r o x i m a c i ó n puede leerse en u n a de las piezas del mosaico. 
E l " y o " p l u r i f o r m e , d iseminado e inasible que recorre el frag
m e n t o octavo del l i b r o , refiere que su " v i d a resulta así una pre
ñ e z de posibilidades que no se realizan nunca , u n a e x p l o s i ó n de 
fuerzas encontradas que se entrechocan y se destruyen mutuamen
t e " (p . 85) . Si trasladamos esta re f lex ión al l i b r o en su con jun to , 
resulta evidente que lo que i m p o r t a no es el texto como u n pro
duc to acabado, cerrado —donde se excluyen t a m b i é n el miste
r i o , l a sorpresa y el j u e g o — , sino como u n abanico de posib i l ida
des, como una textual idad abierta, en constante m u t a c i ó n . A l pro
b l ema de la a t r i b u c i ó n g e n é r i c a que plantean los textos que 
con fo rman Espantapájaros — ¿ p o e m a en prosa, cuento, f á b u l a ? — , 
p r o b l e m a sobre el que reflexiona Y u r k i e v i c h en u n o de los pocos 
ensayos dedicados exclusivamente a este l i b r o 9 , hay que agregar 
t a m b i é n el de la lectura . 

¿ C ó m o leer, en efecto, estos textos? Consciente de la novedad 
de la obra que o f rec ía al lector, d e s p u é s de a lud i r al c a r á c t e r frag
men ta r io , d i scont inuo , de lo que califica como una " to r tuosa fan
t a s í a " , Baudela i re , en el texto de la dedicator ia a l Spleen de Paris, 
propone dos posibles lecturas de sus poemas en prosa, lecturas 
que siguen siendo v á l i d a s para Espantapájaros: " E n l e v e z une ver
t è b r e , et les deux morceaux de cette tortueuse fantaisie se re jo in 
d r o n t sans peine. Hachez- la en n o m b r e u x fragments et vous ve-

8 T a m b i é n dice R A M Ó N G Ó M E Z DE LA SERNA: " E n este l ibro admirable del 

que no ha hablado un solo crít ico de las grandes publicaciones, y al que la 
envidia ha evitado toda a lus ión , es tá la enjundia del talento irrespetuoso que 
es lo mejor de lo argent ino" , "Retratos c o n t e m p o r á n e o s " , en Obras completas, 
Ed. A H R , Barcelona, 1957, t . 2, pp. 1549 y 1550. 

9 Cf. " E l relato l i m í t r o f e " , A través de la trama, M u c h n i k Editores, Barce
lona, 1984, pp. 74-82. A pesar de que Yurkievich apunta, en u n pr incipio , 
una sugerente genea log ía para leer Espantapájaros —Aloysius Bertrand, Bau¬
delaire, M a x Jacob— poco después la abandona y centra su anál is is en el co
tejo con otro p a r á m e t r o , el cuento, lo cual resulta mucho menos fructífero por
que este género responde a principios distintos: el cuento exige una forma ce
rrada, un mecanismo y una o rgan izac ión precisos, carac ter í s t icas que no se 
avienen con los textos abiertos, discontinuos de Espantapájaros. 
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r rez que chacun peut exister á p a r t " 1 0 . O sea, u n a lectura que 
tome cada fragmento de manera a u t ó n o m a , o u n a lectura que i n 
tente abrirse u n camino en esta " to r tuosa f a n t a s í a " , porque de 
a l g ú n modo que no precisa Baudelaire —aunque descarta poco 
antes " l e fil i n t e rminab le d 'une in t r i gue super f lue" — , existe u n 
sustrato o u n a fuente c o m ú n que la nu t re y que permi te u n i r los 
fragmentos. 

A u n q u e cada texto de Espantapájaros const i tuye u n fragmento 
a u t ó n o m o y autosuficiente, l e í d a como u n conjun to , la " to r tuosa 
f a n t a s í a " de G i r o n d o ofrece m ú l t i p l e s vasos comunicantes , pro
cedimientos o recursos expresivos comunes, obsesiones e i m á g e 
nes recurrentes. E n el marco del presente t rabajo, nos interesa 
destacar, tenta t ivamente , tres de los t ó p i c o s centrales del l i b r o : 
la i den t idad , la muje r y el erot ismo, y la s u b v e r s i ó n , en todos los 
ó r d e n e s , de los h á b i t o s o costumbres. 

E n el t í t u l o del l i b r o de G i r o n d o que nos ocupa, en el objeto 
m i s m o que evoca y , ta l vez, de manera t o d a v í a m á s precisa, en 
su consistencia o mate r ia l idad , es posible adver t i r una constante 
de la p o é t i c a de G i r o n d o . Si en Veinte poemas. . . G i r o n d o alude 
a los "poemas t irados en medio de la ca l l e " o a " los poemas que 
u n o recoge como qu ien j u n t a puchos en la v e r e d a " (p . 7) , subra
y a n d o con ello el c a r á c t e r espacial de su p r i m e r a p o e s í a y , sobre 
todo , su deliberada impureza , a q u í se a c e n t ú a la n o c i ó n de "mez
c l a " , de c o m b i n a c i ó n de materiales h e t e r o g é n e o s , q u i z á a seme
j a n z a de las ropas o vestimentas que cubren el e s p a n t a p á j a r o s . 
E n este sentido, es revelador que el ú l t i m o l i b r o de G i r o n d o , En 
la masmédula, empiece precisamente con el poema " L a mezc la" 
( " l a v i v a mezcla / la to ta l mezcla plena / la pu ra i m p u r a mez
c l a " ) , porque la p o e s í a y , concretamente, el lenguaje o las pala
bras, se convier ten a q u í en una ma te r i a que el poeta trabaja: d i 
v i d i é n d o l a s , a c o p l á n d o l a s , creando, dice M o l i n a , verdaderas "ga
laxias ve rba les" 1 1 . Por otra parte, tampoco puede pasarse por alto 
la coincidencia entre la figura del " e s p a n t a p á j a r o s " elegida por 
G i r o n d o y la p r e d i l e c c i ó n del arte de vangua rd ia por los m u ñ e 
cos, los m a n i q u í e s , sustitutos inquietantes de lo h u m a n o , figuras 
ambivalentes a medio camino entre lo an imado y lo i n a n i m a d o 1 2 . 

1 0 Petits poèmes en prose (Le Spleen de Paris), Garnier, Paris, 1958, p. 6. 
11 Op. cit., p . 36. 
1 2 Cf. Â . SÁNCHEZ V I D A L , " E x t r a ñ a m i e n t o e identidad de 'Su majestad 

el yo' al 'éxtasis de los objetos' " , en V Í C T O R G. D É L A C O N C H A (ed.), El surrealis
mo, Taurus , M a d r i d , 1982, pp. 50-73. 
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Los juegos de palabras que recorren el cuerpo del e s p a n t a p á 
ja ros en el poema que abre el l i b r o an t ic ipan los de los textos mis
mos. Bajo u n aspecto l ú d i c o — l a c o n j u g a c i ó n del verbo " n o sa
b e r " en todas las personas, " y o no sé nada, t ú no sabes nada, 
o t a m b i é n "c reo que creo en lo que creo que no creo. . . " — se 
plantea una de las ideas medulares de Espantapájaros, la e r o s i ó n 
y d i s g r e g a c i ó n del " y o " , la denuncia de su i lusor ia coherencia 
y u n i d a d . L a iden t idad no consti tuye ya , como se encargan de 
revelar lo los textos, u n centro o u n p r i n c i p i o ordenador . 

M u c h o s de los textos de Espantapájaros parecen animados por 
u n a fuerza expansiva, avasalladora e incont ro lable , cuyo or igen 
se desconoce. B a s t a r í a c i tar , p r i m e r o , los fragmentos en los que 
no aparece n i n g u n a voz na r ra t iva : los que se construyen sobre 
el m o d o i n f i n i t i v o ( ' ' L l o r a r a l á g r i m a v iva . L l o r a r a chorros 
p . 97) o, en t o rno a u n sustantivo que ag lu t ina o atrae como u n 
i m á n todas las d e m á s palabras: " A m o r de c a r t ó n p iedra , amor 
con leche. . . l leno de prevenciones, de prevent ivos; l leno de cor
toc i rcui tos , de cortapisas [ . . . ] . A m o r espermatozoico, esperan
t is ta . A m o r desinteresado, amor un tuoso . . . " (p . 83) . Las largas 
series de palabras con aliteraciones refuerzan el efecto de expan
s i ó n buscado Por o t ra parte la p r i m e r a persona (del s ineular v 
del p lu ra l ) que asume el papel de hablante en la m a y o r í a de los 
textos aparece de mane ra f ragmentar ia como u n a c o n g r e g a c i ó n 
dispar de sensaciones pulsiones pensamientos de "fuerzas en
cont radas" (p 85) q u é d i f í c i lmen t e pueden cohesionarse E n uno 
de los fragmentos m á s significativos del conmuto se alude al ca
r á c t e r p l u r i f o r m e , en permanente m u t a c i ó n , de la iden t idad : 

Y o no tengo una personalidad, yo soy un coktail, un conglomera
do, una manifestación de personalidades. En mí , la personalidad 
es una especie de forunculosis anímica en estado crónico de erup
ción; no pasa media hora sin que me nazca una nueva personalidad 
(p. 83). 

Esta i den t idad expansiva y gozosa puede, en o t ro de los tex
tos, " t r a n s m i g r a r de u n cuerpo a o t r o " y franquear incluso los 
l í m i t e s de lo " h u m a n o " para abarcar otros reinos: " L a c e r t i d u m 
bre del or igen c o m ú n de las especies fortalece tanto nuestra me
m o r i a , que el l í m i t e de los reinos desaparece y nos sentimos tan 
cerca de los h e r b í v o r o s como de los cristalizados o de los f a r i n á 
ceos" (p . 80) , o t a m b i é n : " [ . . . ] a m í me gusta me te rme en las 
vidas ajenas, v i v i r todas sus secreciones, todas sus esperanzas, sus 
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buenos y malos h u m o r e s " (p. 95) . A u n q u e las metamorfosis sean 
experimentadas por lo general como una fuente de gozo y corno 
u n a e x p a n s i ó n del ser en el cosmos, t a m b i é n es cierto que a me
d i d a que los l ím i t e s entre el " y o " y el m u n d o exter ior se esfu
m a n , "se intensifica el t e r ror de per judicar a a l g ú n m i e m b r o de 
la f a m i l i a " (p . 81). L a i r o n í a que recorre el f ragmento anter ior 
no logra sin embargo bor ra r el c a r á c t e r inquie tante y per turba
dor de esta fus ión entre sujeto y objeto que abre las puertas a lo 
f a n t á s t i c o . P o d r í a pensarse en este sentido en u n ejemplo para
d i g m á t i c o posterior " A x o l o t l " de C o r t á z a r o en algunas p á g i 
nas f an t á s t i ca s de Macedon io F e r n á n d e z , " T a n t a l i a " y , sobre to
do " r ; Q u i é n era ese m o s q u i t o ? " E n G i r a n d o sin embarco lo 
fan tás t i co aborta y se convierte en una carcajada final- " [ Niega 
u n m o m e n t o en que no hay o t ra escapatoria que la de optar y 
resignarnos a cometer todos los incestos todos los asesinatos to
das las crueldades, o ser, simple y h u m i l d e m e n t e , una v í c t i m a de 
la f a m i l i a " (p . 81). 

Los textos anteriores indagan , por diversos caminos, la no
c ión de ident idad , rompen los estrechos l ími t e s en que ha sido con
finada, y socavan en par t i cu la r la i lusor ia coherencia del yo , por
que no existe, como d e c í a Borges pocos a ñ o s antes en Inquisicio
nes, " u n yo de c o n j u n t o " 1 3 . 

A u n q u e la mujer y el erot ismo acaparen varios textos de Es
pantapájaros, no resulta fácil d e s e n t r a ñ a r el sentido de los mismos, 
po rque la imagen de la muje r es por lo general ambivalente . Si 
en el p r i m e r texto se contrapone la muje r e t é r e a , l igera , " q u e se
pa v o l a r " (p . 75) a la muje r pedestre o terrestre, en otros, apare
cen dist intas variedades de mujeres peligrosas: las mujeres v a m 
pi ros , las mujeres " c o n u n sexo p r e h e n s i l " , " las mujeres e léc t r i 
cas" (p . 104). E l pe l igro , sin embargo , es m i n i m i z a d o por la 
presencia de la comic idad que envuelve los recursos puestos en 
p r á c t i c a para defenderse de tales mujeres: " E s i n ú t i l que nos ais
lemos como u n anacoreta o como u n p iano . Los pantalones de 
amian to y los pararrayos testiculares son iguales a c e r o " (p. 104). 

E n el texto d e c i m o s é p t i m o se conjugan la f a s c i n a c i ó n y el te
r r o r ancestrales ante el sexo femenino, sexo concebido como una 
boca voraz, insaciable: 

M e estrechaba entre sus brazos chatos y se a d h e r í a a m i cuerpo, 
c o n u n a v io len ta viscosidad de molusco . U n a s e c r e c i ó n pegajosa me 

1 3 Inquisiciones, Proa, Buenos Aires, 1925, pp. 84 ss. 
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i ba e n v o l v i e n d o , poco a poco, hasta l og ra r i n m o v i l i z a r m e . D e cada 
u n o de sus poros s u r g í a u n a especie de u ñ a que m e per foraba l a 
ep ide rmi s . Sus senos comenzaban a h e r v i r . U n a e x u d a c i ó n fosfo
rescente le i l u m i n a b a el cuello, las caderas; hasta que su sexo —l leno 
de espinas y de t e n t á c u l o s — se incrus taba en m i sexo, p r e c i p i t á n 
d o m e en u n a serie de espasmos exasperantes (p . 96) . 

L a a t m ó s f e r a a terradora crece hasta que u n a nota amena des
hace el hechizo y conf i rma la naturaleza o n í r i c a de la p r i m e r a es
cena: " ¡ B o n i t a fiesta la de ser u n du rmien te que u s u f r u c t ú a de 
la p r e d i l e c c i ó n de los s ú c u b o s " (p . 97). E n la p o e s í a posterior de 
G i r o n d o , por e jemplo, en el poema " E l l a " del l i b r o En la masmé-
dula, vuelve a aparecer la imagen del ser d e m o n í a c o y del molus
co: " u n chupo chupo, s ú c u b o m o l u s c o " y , r e f i r i é n d o s e al sexo 
femenino, " v o r a z c o n t r á c t i l prensi lcorola en t reab ie r t a" . E l ero
t i smo que conf igura en el texto anter ior u n a suerte de " c u e r p o 
del h o r r o r " 1 4 , m i t i g a d o o conjurado por el h u m o r , es s i n ó n i m o 
de a b s o r c i ó n v io len ta y an iqu i l amien to . A q u í desaparece la fuer
za expansiva y gozosa que busca a t r a v é s de la c o m p e n e t r a c i ó n 
con el todo, el ensanchamiento de las posibil idades vitales. 

Jus to a la m i t a d del recorr ido de los ve in t i cua t ro textos que 
in tegran Espantapájaros — y no creemos que sea gra tu i ta su inser
c i ó n en ese luga r— sobresale el texto decimosegundo, ú n i c o poe
m a en verso del con jun to , de u n erot ismo intenso. O t r o techo 
que no puede ser t ampoco casual es que el to ta l de versos de este 
poema (ve in t i cua t ro ) , es i d é n t i c o a la suma de los textos que inte
gran Espantapájaros. Este conjunto de notaciones precisas, casi ma
t e m á t i c a s , parece conf i rmar la idea de que se t ra ta de u n poema 
clave, u n a suerte de n ú c l e o o de ma t r i z , ta l vez el centro o el p r i n 
cipio unif icador del que carecen los d e m á s textos del l i b ro . L a com
p e n e t r a c i ó n de los cuerpos es t r ansmi t ida en el poema por med io 
de verbos r e c í p r o c o s : 

Se m i r a n , se pres ienten, se desean, 
se aca r i c i an , se besan, se desnudan , 
se respiran, se acuestan, se o l fa tean, 
se pene t r an , se c h u p a n , se d e m u d a n [ . . . ] 

(p . 89) . 

E l e ro t i smo es a q u í s i n ó n i m o de ac t iv idad : ac t iv idad l ú d i c a 
de los cuerpos que se aman y , paralelamente, ac t iv idad de las pa-

1 4 V e r el l ib ro de la a n t r o p ó l o g a FRANÇOISE D U V I G N A U D , El cuerpo del ho
rror, F C E , M é x i c o , 1987. 
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labras mismas que se acoplan y desacoplan como los cuerpos. M u y 
cerca estamos en estos versos de la a s o c i a c i ó n que propone A n d r é 
B r e t ó n entre experiencia p o é t i c a y experiencia amorosa: 

L a p o e s í a se hace en el lecho c o m o el a m o r 
sus s á b a n a s deshechas son la a u r o r a de las cosas [ . . . ] 
E l abrazo p o é t i c o como el abrazo ca rna l 
M i e n t r a s d u r a n 
P r o h i b e n caer en la mi se r i a del m u n d o 1 5 . 

Es significativo, pues, este poema en verso en el conjunto c a ó 
t ico de Espantapájaros: const i tuye u n a pausa, una r e c o n c i l i a c i ó n 
m o m e n t á n e a , recobrada a t r a v é s del acto e r ó t i c o . 

E n ot ro cuerpo de textos, la r e b e l i ó n en cont ra de las conven
ciones, los h á b i t o s o costumbres, en de f in i t iva en contra de u n 
o rden m o r a l y social que encarna preferentemente en la fami l i a , 
se manif iesta a t r a v é s del ejercicio del h u m o r y por medio de la 
i r r u p c i ó n de situaciones o hechos absurdos. A u n q u e existen dife
rentes grados y matices del h u m o r a lo largo de Espantapájaros, 
su c a r á c t e r subversivo y l iberador aparece de manera n í t i d a en 
el texto segundo. Las " v i s i t a s " que penetran en la casa r o m p e n 
el o rden cot id iano, lo que en el texto se d e n o m i n a "las cadenas": 
" J a m á s se h a b í a o í d o el menor roce de cadenas" (p . 76). Los ac
tos estrafalarios, imprevis ibles , de las visitas —actos de estirpe 
vanguard is ta— ant ic ipan zonas de cierto C o r t á z a r , del C o r t á z a r 
de los almanaques y de las Historias de cronopios y de jamas. Fuerza 
expansiva en estado b r u t o , la " p a t a d a " incontenib le que recorre 
el texto decimotercero amenaza con des t ru i r i nd i sc r iminadamen
te todo lo que encuentra a su paso: " C u a n d o comienzo a dar pa
tadas, es i n ú t i l que quiera contenerme. Necesito d e r r u m b a r las 
cornisas los mine i to r ios los t r a n v í a s " (v> 91 "I L a convivencia 
con lo absurdo la l i b e r a c i ó n de las leves de causalidad - h a y efec
tos sin c a u s a - , se convier ten t a m b i é n en u n a poderosa fuente 
de e v a s i ó n de lo conocido. 

E l radical i nconfo rmismo de C i r o n d o , su e m p e ñ o por soca
v a r la r u t i n a asfixiante y las convenciones al parecer inamovibles , 
se ext ienden t a m b i é n a los h á b i t o s l i n g ü í s t i c o s , a las f ó r m u l a s he
chas o a los c l i chés . En t re otros ejemplos, p o d r í a citarse el conse
j o de la abuela a su nieto: " R e c u e r d a que nunca e n c o n t r a r á s u n 

1 5 Poema de B R E T Ó N int i tulado "Su r la route de San Romano" , citado 
por H E N R I B É H A R et M I C H E L C A R A S O U (eds.), Le surréalisme., Textes et débats, Pa
rís, 1984, pp. 85 y 87. 
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sit io mejor donde meter la lengua que t u p rop io bols i l lo , y que 
vale m á s u n sexo en la mano que cien v o l a n d o " (p. 92) ; y , en 
otra parte: " Q u e los ruidos te perforen los dientes" (p. 102), donde 
evidentemente se espera " o í d o s " o " t í m p a n o s " . C o m o en G ó 
mez de la Serna, las asociaciones inesperadas, las nuevas y desa
costumbradas yuxtaposiciones, provocan u n a saludable " l i b e r a 
c i ó n por la i n c o n g r u e n c i a " . Pero la m a y o r e x p e r i m e n t a c i ó n l i n 
g ü í s t i c a , con el m i s m o p r o p ó s i t o de l i b e r a c i ó n de las reglas que 
n o r m a n la sintaxis habi tual , se encuentra sin duda en el texto cuar
to , dedicado exclusivamente al ca lambur : " A b a n d o n é las ca ram
bolas por el ca lambur los madrigales por los m a m b o r e t á s los en
treveros por los e n t r e t é l o n e s , los invert idos por los inver tebrados" 
(p . 79). V a r i o s de los recursos puestos a q u í en pract ica se encuen¬
t r a n diseminados en los d e m á s textos de Espantapájaros. 

Los textos explosivos de Espantapájaros a los que in ten tan aso
marse las p á g i n a s anteriores const i tuyen u n h i to decisivo en la tra
yector ia p o é t i c a de G i r a n d o , t rayector ia cada vez m á s intensa y 
radica l que, l i t e ra lmente , " e s t a l l a " en su ú l t i m o l i b r o , En la mas-
médula. Si en este l i b r o G i r a n d o centra su b ú s q u e d a p o é t i c a en 
el lenguaje m i s m o , en las palabras en tanto "creadoras de ener
g í a " , en Espantapájaros explora esencialmente la naturaleza del 
" y o " , y cuestiona las nociones de u n i d a d , coherencia y centro. 
Existe sin duda u n a estrecha correspondencia entre la iden t idad 
disgregada, p l u r i f o r m e , f ragmentada que recorre los ve in t icua t ro 
textos de Espantapájaros y su poé t i ca : textos concebidos como fuerzas 
en puena como mezcla v choque o estallido de elementos dispa
res A l i n t e r é s i n t r í n s e c o de Espantapájaros h a b r í a que agregar las 
m ú l t i p l e s afinidades que es posible establecer entre este l i b r o y 
la ob ra exper imenta l de otros escritores argentinos como la de 
M a c e d o n i o F e r n á n d e z o t a m b i é n la de escritores posteriores, en 
pa r t i cu la r C o r t á z a r C o m o bien d i io R a m ó n G ó m e z de la Serna 
celebrando ese texto en 1941, en -Espantapájaros todas son fecun
daciones del po rven i r , y lo inventado en ese l i b r o no tiene a ú n 
n o m b r e " . 
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